
Centrale frigorifera condensata ad aria con ventilatori elicoidali, adatto ad essere installato all’e-
sterno, rivestito con pannelli in acciaio al carbonio zincati e verniciati con polveri epossidiche,
facilmente smontabili.

Il quadro elettrico, completo di centralina e microprocessore per le regolazioni e le sicurezze, visualizza
su un display le principali temperature e gestisce gli allarmi. Il gruppo frigo è completo di protezione
antigelo per l’evaporatore, serbatoio e pompa di circolazione costruita con tutte le parti a contatto del
refrigerante in acciaio inox AISI 304.

CENTRALE FRIGORIFERA

CENTRALE FRIGORIFIQUE
Centrale frigorifique condensée à l’air avec venti-
lateurs hélicoïdaux pouvant être installée à l’exté-
rieur. Elle est revêtue de panneaux en acier au
carbone zingués et peints avec des poudres
époxy qui se démontent facilement.
Le tableau électrique, muni d’une centrale à
microprocesseur pour les réglages et les disposi-
tifs de sécurité, visualise les principales tempéra-
tures sur une unité d’affichage et gère les alar-
mes. Le groupe frigorifique est équipé d’une pro-
tection antigel pour l’évaporateur, d’un réservoir
et d’une pompe de circulation dont toutes les par-
ties en contact avec le réfrigérant sont construites
en acier inoxydable AISI 304.

KÜHLANLAGE
Kühlanlage mit luftgekühltem Verflüssiger und
Schraubengebläse, für den Einbau im Freien
geeignet, mit Platten aus verzinktem und epoxyd-
pulverbeschichtetem, unlegiertem Stahl verklei-
det, die leicht abnehmbar sind. Die Schalttafel,
komplett mit Steuerzentrale und Mikroprozessor für
die Einstellungen und Sicherheitsvorrichtungen,
zeigt die wichtigsten Temperaturen auf einem
Display an und verwaltet die Alarme. Das
Kühlaggregat ist komplett mit Frostschutz für den
Verdampfer, Tank und Umwälzpumpe; alle Teile,
die mit dem Kühlmittel in Berührung kommen,
sind aus Edelstahl AISI 304 hergestellt.

COOLING PLANT
Condensed air cooling plant with propeller fans,
ideal for installation outside, covered with easy to
dismantle galvanised carbon steel panels painted
with epoxy powders.
The electric control panel complete with gearbox
and microprocessor regulation and safety device,
shows the main temperatures on a display and
controls the alarms.
The refrigeration unit is complete with antifreeze
protection for the evaporator, tanks and circula-
tion pump, with all parts in contact with the refri-
gerant made from AISI 304 stainless steel.

CENTRAL  FRIGORÍFICA
Central frigorífica condensada de aire con ventila-
dores helicoidales, idónea para ser instalada en el
exterior, revestida con paneles de acero al carbo-
no cincados y barnizados con polvos epoxídicos,
fácilmente desmontables.
El cuadro eléctrico, completo de centralita y micro-
procesor para las regulaciones y las seguridades,
visualiza en un display las principales temperatu-
ras y dirige las alarmas. El grupo frigo está com-
pleto de protección antihielo para el evaporador,
depósito y bomba de circulación construida con
todas sus partes en contacto con el refrigerante
en acero inoxidable AISI 304. IN
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DATI TECNICI - DONNEES TECHNIQUES - TECHNICAL DATA - TECHNISCHE DATEN - INDICACIONES TECNICAS

Resa 1

Resa 2

Pot. Ass. kW

Capacità Serb. l.

Pompa Kw

Pressione Bar

Portata Max

N° Vent.

Pot. Vent. kW

Ing. LxP m

Altezza m

Attacchi

Pot. Tot. Ass. kW

T 15 T 20 T 31 T 51 T 81 T 101 T 121 T 201 T 251 T 301 T 402 T502 T 602
4800 6080 8900 13200 18850 25250 30800 40300 51600 60000 80000 100000 120000

2400 3100 4500 6600 9600 12800 15500 20100 26000 30000 43900 50500 60000

1.6 2.2 3.3 5.1 7 9.1 11.9 14.3 18.4 23.1 28.2 37.6 47.3

60 60 110 110 165 250 250 400 400 400 600 600 600

0.55 0.55 0.75 0.75 0.90 0.90 1.85 1.85 1.85 1.85 4 5.5 5.5

3 2.9 2.8 2.7 2.5 2.3 2.7 2.6 2.3 2.1 3.2 2.8 2.6

4.8 4.8 6 6 9.6 9.6 18 18 18 30 42 72 72

1 1 1 1 1 2 2 2 3 3 2 2 2

0.15 0.15 0.45 0.45 0.65 0.90 0.90 1.3 2.0 2.0 3.3 3.3 3.3

0.55x1.00 0.55x1.00 0.75x1.10 0.75x1.10 0.75x1.65 0.75x1.65 0.75x1.65 0.86x2.20 0.86x2.20 0.86x2.20 1.26x3.60 1.26x3.60 1.26x3.60

1.15 1.15 1.35 1.35 1.35 1.35 1.35 1.90 1.90 1.90 2.21 2.21 2.21

3/4” 3/4” 1” 1” 11/2” 11/2” 11/2” 2” 2” 2” 21/2” 21/2” 21/2”

2.3 2.8 4.5 6.3 8.5 11 14.6 17.5 22 26.4 35 45.4 55

• Tensione 400V III 50 Hz • Resa 1 = Kcal/h da +12°C a +7°C • Per Resa 1    Liquido refrigerante = Acqua
• Temperatura ambiente +30°C • Resa 2 = Kcal/h da –3°C a –8°C • Per Resa 2    Liquido refrigerante = Acqua + 30% di Glicole

Centrale frigorifera per la produzione
della soluzione refrigerante
Centrale frigorifere pour la
production de solution refrigerante
Chilling unit for the production of
refrigerating solution
Kuehlanlage fuer die Erzeugugn
von Kuehlmittel
Central de refrigeraciòn para la
producciòn de solucion refrigerante

Serbatoio polmone
Reservoirs - tampon
Buffer tanks
Ausgleichbehaelter
Tanques-pulmon

Serbatoi con tasche per il controllo
della temperatura di fermentazione
Curves avec chernises pour le controle
de la temperature de fermentation
Tanks with jackets for the control 
of  the ferentation temperature
Behaelter mit Mantel fuer die
kontrolle der Gaerungstemperatur
Tanques con camisas para el control
de la temperatura del fermentation

Scambiatore a tubi concentrici per mosto
Refrigerateur et echangeur de 
chaleur a tubes concentriques
Concentric Tube in tube heat 
exchanger for must
Kuehler und Waermetauscher mit 
konzentrischen Roehren
Intercambìador por 
mostos a tubos concentricos

Quadro comandi
Pupitre de commande
Control board
Steuerschrank
Panel de mando
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